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Annomayun. B cmamve paccmampugaemcs Konyenm «c8o6o0a / freedomy Kax 00uH u3 Kir04egbix
KYIbMYPHBIX U KOCHUMUBHBIX KOHYENMO8 6 PYCCKOU U AH2AULCKOU TuHe8oKynomypax. Ocoboe sHumanue
Yoensiemcs CeMaHmuyeckOMy COOEPHCAHUIO OAHHO20 KOHYEenma, e20 K)IbMYPHbIM KOHHOMAYUaM U
0COOEHHOCMAM S13bIKOBOU penpe3eHmayuu. AHaIu3upyomcs iekcudeckue u (hpaszeonocuieckue cpeocmsd,
nOCPeoOCmeomM KOMOPbLIX NOHAmMUE C80000bl OMPANHCACMCIL 6 A3bIKOBOU KAPMUHE MUpA 08YX HAPOOO8.
Ilposooumcsi conocmasumenvuvlll AHAIU3 AHSTUUCKUX U PYCCKUX SA3bIKOBLIX eOUHUY, NO380JSIOUULL
8bIABUMb CXOOCMBA U PA3IUYUS 8 UHMEPRPemayuu c80000bl 8 PA3HBIX TUHCBOKYIbIYPHBIX MPAOUYUSX .

Knrwuesvie cnosa: konyenm, ceobooa, freedom, IUHSBOKYIbMYPA, SA3bIKOGAS. KAPMUHA MUpd,
KOZHUMUBHASL TUHCBUCTNUKA, MENHCKYTbIMYDHAS KOMMYHUKAYUSL.

Annotatsiya. Maqgolada “erkinlik / freedom” konsepti rus va ingliz lingvomadaniyatlaridagi muhim
madaniy hamda kognitiv konseptlardan biri sifatida ko ‘rib chigiladi. Mazkur konseptning semantik
mazmuni, madaniy konnotatsiyalari hamda uning til orqali ifodalanish xususiyatlariga alohida e tibor
garatiladi. Ikki xalgning til manzarasida erkinlik tushunchasining aks etishini ifodalovchi leksik va
frazeologik birliklar tahlil gilinadi. Shuningdek, ingliz va rus til birliklari qgiyosiy tahlil gilinib, turli
lingvomadaniy an’analarda erkinlik tushunchasining talginidagi o xshash va farqli jihatlar aniglanadi.

Kalit so‘zlar: konsept, erkinlik, freedom, lingvomadaniyat, til manzarasi, kognitiv lingvistika,
madaniyatlararo kommunikatsiya.

Abstract. The article examines the concept of “freedom” as one of the key cultural and cognitive
notions in Russian and English linguocultures. Special attention is given to the semantic structure of this
concept, its cultural connotations, and the ways it is represented in language. The study analyzes lexical
and phraseological units that reflect the understanding of freedom in both linguistic traditions. A
comparative approach is applied to identify similarities and differences in how the idea of freedom is
conceptualized and expressed within the English and Russian linguistic worldviews.

Keywords: concept, freedom, linguoculture, linguistic worldview, cognitive linguistics, intercultural
communication.

BBenenue. B coBpeMeHHOW JTUHIBUCTHKE OOJIBIIOE BHUMAHUE YNIETSAETCA U3YUEHUIO
KOHIIENITOB KaK 0a30BbIX E€AWHUI] KOTHUTHUBHOTO U KYJIbTYpHOTO 3HaHUsA. KoHIEnTsI
OTpaXXarT MHUPOBO33PEHUE HAPOJA, €ro I[EHHOCTH, KYJIbTYpHBIE TPAIUIUU U
UCTOpUYECKH OmbIT. OgHUM W3 (PYHIAMEHTAIBHBIX KOHIICTITOB, HWMEIOIINX Ba)XXHOE
3HAYCHHE B PA3JINYHBIX KYJIbTYpax, sIBISETCS KOHIIENT «CBOOOAAY.

CBoOoma kak ¢unocodckasi, conuanbHas U KyJbTypHasl KaTeropus 3aHUMaeT 0co00e
MECTO B CHUCTEME YeJIOBEUECKHX IeHHOCTeH. OHa TPOSBISETCS B PAa3jIMYHBIX cdepax
OOIIIECTBEHHON KU3HU — TIOJIUTHYECKOM, COLMAIBHOM, MyXOBHOM U JUYHOCTHOU. B
S3bIKOBOM KapTHMHE MHUpa JaHHBIM KOHIENT BBIpAXKaeTcs 4Yepe3 pa3sHooOpa3HbIe
JeKcu4YecKue, (ppa3eosornyeckue u JUCKypCUBHBIE CPECTBA.
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B pa3HbIXx KydbTypax MpelCTaBlI€HHEe O CBOOOJE MOXKET HMMETh pPa3Iu4HYyIO
CEMAHTHUYECKYI0 W LIEHHOCTHYIO CTPYKTypy. Hampumep, B aHIJIOSI3bIYHON KYJIBTYype
CcBOOOJIa YacTO acCOIMUPYETCs C UHAUBUIYAIM3MOM, IMpaBaMH JIMYHOCTU U
HE3aBUCUMOCTBIO. B pycckoil KylbTypHOU Tpaguluu cBOOOJA HEPEIKO BOCIIPUHUMAETCS
KaK JIyXOBHO€ COCTOSIHHE, CBS3aHHOE C BHYTPEHHEW HE3aBHUCUMOCTBIO U MOpPaJIbHBIMH
LEHHOCTSIMHU.

AKTYyanbHOCTh  HCCIEOBaHUS  OOYyCJIOBJIEHA  HEOOXOAMMOCTBIO  HM3yUCHHUS
HAIlMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX ~ OCOOCHHOCTEH  KOHIENTa  «CcBOOOAa» B YCIOBHSX
rodaM3aul U MEXKYJIbTYpHOU KOMMyHHKanuu. CpaBHUTENbHBIA aHadu3 JIaHHOTO
KOHIIENTA B aHIJUMHUCKOM M PYCCKOM JMHIBOKYJIBTYpaX IMO3BOJISIET BBIABUTH CXOJACTBA U
pazuuus B SI3bIKOBOM U KYJBTYPHOM BOCHPHUSTUH CBOOO/IBI.

[lenpt0o naHHOM CTaTbU SIBJISETCS BBIABICHHE OCOOEHHOCTEW pENpe3eHTALNH
KOHIIenTa «cBoOoja / freedomy» B aHTIUMHCKON U pyCCKOI JIMHTBOKYJIBTYpax.

JUIst TOCTHKEHUS TOCTABJICHHON LEIN HEOOXOUMO PELIUTh CIEIYIOUIUE 3aJaUu:
» paccMOTpPETh TEOPETUUECKUE TOJXO0/IbI K U3YYEHHUIO KOHIICTITOB B IMHI'BUCTHKE;
» OIpEeNeNUTh CEMaHTHUECKYIO CTPYKTYPY KOHIIETITa «CBOOOIaY;
» TPOaHAIM3UPOBATH SI3BIKOBBIC CPEJCTBA BBIPAKCHHS JAHHOTO KOHIENTa B
aHTJIMHACKOM U PYCCKOM SI3bIKAaX;
> BBIIBUTH  KYJIBTYpHbIC  OCOOCHHOCTH  BOCHIPHUATHS  CBOOOABI B JIBYX
JIMHTBOKYJIbTYpaXx.

AHaJIU3 JIUTEPATYPbl U MeTOA0J10TUsl. V3ydeHue KOHIIENTOB SIBJISAETCS OJAHUM W3
KJIFOUEBBIX HAMNpPaBICHUNA COBPEMEHHOW KOTHUTHUBHOW JIMHTBUCTUKU. 3HAYUTEIbHBIN
BKJIaJl B pPa3BUTHE TEOPUM KOHIIENTOB BHeciH Takue ydenble, kak FO.C. Crenanos, B.N.
Kapacuk, H.JI. Apyttonosa, [Ix. Jlakodd u npyrue uccienosaremnu.

I0.C. CrenaHoB ompenenser KOHUENT KaK «CTyCTOK KyJbTYpbl B CO3HAaHHUH
yenoBeka» [1]. KoHuenTt BKIOYAeT HE TOJBKO JIGKCMYECKOE 3HAYEHHUE CJI0OBa, HO W
KyJbTYpPHBIE, ICTOPUUECKUE U SMOLIMOHAIBHBIE aCCOLMALINH, CBA3aHHBIE C HUM.

[To muenunro B.M. Kapacuka, KOHLENTHI SBISIIOTCS KIIOYEBBIMU 3JIEMEHTaAMHU
HAIMOHAIBHON KYJIbTYPBI, KOTOPHIE OTPAKAIOT IIEHHOCTHBIE OpHEHTaIMK obiiecTBa [2].
OnHM GOpMHUPYIOT 0COOYIO CUCTEMY CMBICIIOB, XapaKTEPHYIO JJIsl ONIPEAEIEHHOTO Hapoa.

B paMkax KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTHUKH KOHIIENT paccMaTpUBAETCS KaK MEHTaJIbHAs
CTPYKTypa, OOBCAMHSIONIAS 3HAHWUS, TPEACTABICHHUS ¥ OMOIIMH, CBS3aHHBIC C
onpenenéHubiM siBaeHueM. JIxk. Jlakodpd ormedaer, yTo KOHIENTH (POPMHUPYIOTCS Ha
OCHOBE OIIbITa YEJIOBEKA U OTPAXAIOTCS B S3BIKE MOCPEACTBOM PA3IMYHBIX KOTHUTHBHBIX
Mojenen [3].

MeTon0I0THYECKYI0 OCHOBY JAHHOTO HCCIEAOBAHUS COCTaBIIIOT —CIIEAYIOIINE
METO/IbIL:

» KOHIIEITYyaJIbHBIN aHAIN3;
» CpaBHUTEIHHO-COMOCTABUTEIILHBIA METOI;
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» CEMaHTHYECKH aHaJIH3;
» aHanmu3 Ppa3eoJOrHIeCKUX SIUHUIl U YCTOMUNBBIX BBIPAKEHUH.

Marepuanom UCCIICIOBAHUS MOCITYKUJIN CJIOBapHbIC ONpeIECIICHHUS],
bpa3eonoruuecKue eUHUIIBI, XyT0KECTBEHHBIC TEKCThI M MMyOIHITUCTHYCCKUE MaTEPHAITBI
Ha aHTJIMHACKOM M PYCCKOM SI3bIKaX.

Pe3yabrartsl ucciaegopanus. CeMaHTHUYECKAs CTPYKTYPa KOHIENTA «CBO0OI2»

B pycckom s3bIke CIIOBO «CBO0O/a» MMEET IIMPOKOEe ceMaHThuyeckoe moisie. OHo
MOKET 0003HaYaTh:

» HE3aBHCHMOCTH;

» OTCYTCTBHE OTpaHUYCHUI;

» BO3MOXKHOCTb JICHCTBOBATh 10 COOCTBEHHOW BOJIC;
» JIyXOBHYIO HE3aBUCHUMOCTb.

B TOJIKOBBIX CJIOBapsiX pyCCKOTO f3bIKa CBOOOJZIa ONpENEseTcs KaKk BO3MOKHOCTh
yeJoBeKa JIEMCTBOBATh B COOTBETCTBMU CO CBOMMHU JKEJIAHUSIMU M yOexneHusmu. B
aHTJIMACKOM  SI3bIKE  KOHIENT  CBOOOJABI  MPEACTaBI€H  JBYMSI  OCHOBHBIMU
nekcemamu: freedom u liberty. HecmoTps Ha OnM30CTh 3HAYEHUH, MEXKIY HUMH
cymiecTByeT omnpenenénnoe pasiauune. Ciaoso freedom uare ucrnosb3yercss B KOHTEKCTE
JIMYHOM HE3aBUCHMOCTH M OTCYTCTBHS OorpaHndeHuii. Hanpumep:
freedom of speech
freedom of choice
freedom of movement
Cnogo liberty gamie ynorpebisiercss B FOpUIMYECKOM U TOJIMTHICCKOM KOHTEKCTE:
civil liberties
individual liberty
statue of liberty
Takum o0Opazom, aHTJIMICKas JIMHTBOKYJIBTYpa JEMOHCTPUPYET Oonee
muddepeHurpoBaHHOE TOHUMAHKUE CBOOOIBI.
dpa3zeoiornyeckasi penpe3eHTanus KOHLIENTA

@pa3zeoqoruuecKkue €AUHULBI UTPal0T BAXKHYIO POJb B BBIPAKEHUHU KYJIBTYPHBIX
MIPEICTaBICHU O CBOOO/IE.

B pycckoMm si3bIKe MOKHO BBIJIETIUTD CIIEAYIONINE BhIPAKECHHUS:

>  «J1aTh BOJIIO»
» «BOJIbHAS IITULIA»
» <(OKUTH Ha CBOOOIE»

OTH BBIPOKEHUS OTpaXaroT TPEJACTAaBICHHE O CBOOOJE KaK O COCTOSIHUU
HE3aBUCUMOCTH M OTCYTCTBUU BHEIIHUX OrPAaHUYCHUMN.

B aHrnmiickoM sI3bIKE paclpOCTPAHEHbI TAKUE BBIPAYKECHUS:

> set someone free
> free as a bird
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> freedom of choice
CpaBHeHHE MOKa3bIBAET, YTO B 00€UX KYJIbTypax CBOOOJIa acCOIMUPYETCS C 00pa3oM

NITULBI, CHMBOJIM3UPYIOIIEN HE3aBUCUMOCTb.

Oo0cy:xxknenue. Pe3ynbTaThl HCCIENOBaHMS TMOKA3bIBAIOT, YTO KOHIENT «CBOOOJA»
3aHUMAaET BAXKHOE MECTO KaK B PYCCKOM, TaK M B aHTJIMHUCKOUN JIMHTBOKYJbTypax. OIHAKO
€ro COAEp)KaHUe U KyJbTYPHBIE ACCOLIMALIMN MOTYT Pa3IN4aThbCs.

B anrnoszerdHoi KyapType cBO0O/Aa YaCTO pacCMAaTPUBAETCS KaK IOPUIMYECKOE U
MOJUTUYECKOE MPABO JMYHOCTU. OITO CBSI3aHO C HCTOPUYECKHMMHU TpPaIULHSIMU
aubepanu3Ma U J1eMOKpaTHH.

B pycckoit kynbType cB0001a HEpeiKo nMeeT (puitocopckoe 1 TyXOBHOE 3HAUCHUE.
OHa MOXKET BOCIPUHHUMATBCA KAK BHYTPEHHEE COCTOSHHME YENOBEKA, CBA3aHHOE C
MOPaJIbHOM HE3ABUCUMOCTBIO U J[yXOBHOU TAPMOHHUEN.

Kpome Ttoro, pasnmuusa mposBISIFOTCS M HA S3BIKOBOM YpOBHE. B aHrmmiickom
S3bIKE€ CYHIECTBYET HECKOJBKO CJIOB Il O00O3HAYEHMS PA3IMYHBIX ACIEKTOB CBOOOJIBI,
TOTJIa KaK B PYCCKOM $SI3bIKE OCHOBHAsI JIEKCEMa «CB0O0OJ1a» OXBATHIBACT MIUPOKHUI CIIEKTP
3HAYCHUM.

Tem He meHee, B 00eux KyJbTypax cBoOOJa paccMaTpHUBAETCs Kak Ba)KHEHIIas
YeJI0BEYECKask HEHHOCTb.

3axirouenue. [IpoBen€éHHOE wuCCIEeqOBAaHWE MO3BOJSAET CHENATH  CIEAYIOLINE
BBIBOJIbI. BO-TIepBBIX, KOHIIENT «CBOOONA» SBISIETCS YHUBEPCAIBbHBIM KYJbBTYPHBIM
(heHOMEHOM, MPUCYTCTBYIOIIUM B Pa3JIMUHBIX SI3bIKOBBIX KapTHHAX MHpa. Bo-BTOphIX, B
AHTJIMACKOM M PYCCKOW JIMHTBOKYJIBTYpax JaHHBIM KOHLIENT UMEET KaK CXOJHbIC, TaK U
OTJIMYUTENbHBIC XapaKTepUCTUKU. B aHrmiickoil KylnbType cBO0O/Ia MPEUMYIIECTBEHHO
CBsi3aHa C IPABaMM JIMYHOCTH U COLMAIIBHBIMU WHCTUTYTaMU. B PyCCKOM KyJNbTypHOHU
TpaJMIIMK OHA YacTO pacCMaTPHUBAETCS KaK AyXOBHas U Gpuiocockas KaTeropus.

B-TpeTbux, sA3bIKOBasi pENpE3CHTAlMd KOHLENTa MPOSIBISIETCA B  JICKCHUKE,
(dpazeosnoruu 1 IUCKypce, 4TO MOATBEPKAAET TECHYIO CBSI3b A3bIKA U KYJIBTYPBHI.

[TonydyenHsie pe3yJbTaTbl MOTYT OBITb HCHOJB30BAaHBI B  HCCIEIOBAHUIX
KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKH, MEKKYJIBTYPHOM KOMMYHUKALIMU U JIUHTBOKYJIBTYPOJIOTHH.
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